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Dear Art lovers,

It is with great pleasure that we are introducing through this art guide the South Island 
Cultural District (SICD). With more than 15 local and international galleries and artist studios 
to visit, from Wong Chuk Hang to Ap Lei Chau, Tin Wan and Aberdeen, our neighborhood 
has become Hong Kong’s newest destination for contemporary art. 

What makes our district unique is the quality of the art exhibited in often large industrial 
spaces, the dynamism of the regular exhibition programs and the fun that you will have 
walking through our neighborhood, going from one building to the other, discovering each 
time new exciting spaces designed to accommodate the best works by renowned local and 
international artists as well as upcoming ones. For more information, updated exhibition 
program and to join our mailing list, feel free to visit our website on www.sicd.com.hk. 

At only 15 minutes from Central, we are looking forward to welcoming you soon to the 
South Island Cultural District. We are sure you will be thrilled, and so will we!

親愛的藝術愛好者：

我們非常高興通過藝術導覽的機會向大家介紹南港島藝術區（SICD）。從黃竹坑、鴨
脷洲、田灣到香港仔，您可以參觀到超過15間本地以及國際畫廊和藝術家工作室。這
裏已成為香港當代藝術的新方向。

這一區之所以與眾不同，在於經常在大型工業大廈中展覽的優秀作品、充滿活力的定
期展覽、以及從行走區內不同的大廈、發現新的藝術空間的樂趣。無論是著名的本地
與國際藝術家或是新秀藝術家的作品，您都可以在這裏找到。若您想了解更多信息、
最新的展覽項目或者加入我們的郵件名單，請登陸我們的網站www.sicd.com.hk.

從中環僅需15分鐘的路程就可到達，我們在南港島藝術區期待您的蒞臨。相信您一定
不失所望。

Yours,

Dominique Perregaux
For the SICD Committee

South Island Cultural District, unit D, 8/F, Gee Chang Hong Center, 65 Wong Chuk Hang Road, Hong Kong. 
email: contact@sicd.com.hk

The content (maps, images, logos, ...) of this guide is copyrighted material and all rights are reserved. No reproduction is allowed 
without prior permission from the South Island Cultural District Committee or from the galleries, artists or curators concerned.



Artists represented:  Chen Guangwu  陳光武, Chong Siewying 張秀英, Liang Quan 梁銓, Lin Guocheng 林國成,
Liu Guofu 劉國夫, Su Shengqian 蘇勝前, Xiang Yang 向陽.

To see our up to date exhibition program, please check www.sicd.com.hk or www.3812cap.com.

1   3812 Contemporary Art Projects
10/F, 12 Wong Chuk Hang Road, Wong Chuk Hang
T  +852 2153 3812
E  info@3812cap.com
www.3812cap.com, www.facebook.com/3812cap

Opening Hours:  Monday - Friday, 10am - 8pm
Saturday, Sunday and public holidays by appointment only

Contact person:  Cherry Wong

The creation of 3812 was formed by a moment in time that for Calvin Hui (Founder and Artistic Director) is a lifetime memory; in 
the winter of 2010, Calvin stood with friends precariously upon a ridge of ice staring down at the magni�cent Vallée Blanche (The 
White Valley), 3,812 metres above sea level. To ski there in the shadow of Mont Blanc was like stepping into a beautiful painting 
where ski turns carving in the snow left a signature much as a painter leaves his brush strokes upon a canvas. Captivated by this 
moment, as Calvin skied at the height of 3,812 metres, he saw a new horizon and a fresh perspective, here he chose to pursue a 
new chapter in his life and 3812 was born.

3812 Contemporary Art Projects is located in Wong Chuk Hang, with 7,000 square feet creating one of the largest contemporary 
art spaces in Hong Kong. 3812 endeavors to build a bridge for artists, galleries and collectors who share our vision. Through 
exhibitions and art projects in various cities across Asia and internationally we bring exposure for our artists to the international 
art world.

3812’s mission is to �nd and actively promote artists who have the potential to develop in the long term. 3812 serves as a 
platform for collectors to appreciate contemporary art as well as inspire artists, galleries and collectors to think about the 
outlook and development of contemporary art, particularly in Asia. We aspire to continue introducing works by the artists for the 
long term to share their growth and development.

3812當代藝術項目位於香港黃竹坑，逾7,000平方尺的藝術空間，是全港最大的私人藝術 空間之一。3812當代藝術項目致
力於為藝術家、藝廊及收藏家築一道橋樑，透過展覽與藝術計劃，將藝術家帶上國際藝術舞台。

藉著其獨有的藝術理念，3812建立為一個藝術分享平台，希望刺激藝術家、收藏家、藝術界重新審視對亞洲當代藝術領
域的前景及看法。3812欣賞有潛質而又不被藝術市場潮流所影響的藝術家，抱著相同的藝術理念，透過長遠的合作計劃
相互見證彼此的成長。

，



Founded by Anng Tan and Ray Vees Goh, Art Projects Gallery is a Hong Kong based art gallery established in 2010, specializing 
in contemporary �ne arts by established and emerging artists. The gallery’s vision is to provide a refreshing and dynamic 
platform to showcase artworks that are innovative and challenge the status quo in terms of content, technique and medium. The 
gallery’s captivating industrial-chic space in Ap Lei Chau was designed by its founders who are both trained architects.

藝途畫廊，位於香港鴨脷洲，是個推廣當代藝術家作品的平台。設計別緻的工業空間，是由有建築設計背景的敖若威及
陳安妮攜手創辦。畫廊所展示的作品著重於作品的內容、作畫技術及材料等都具創新性和挑戰性，希望為香港提供一個
令人耳目一新、最具活力的藝術展示、鑑賞平台。

Artists represented:  Angki Purbandono, Baik Soon Shil 白純實, Cai Jinwei 蔡謹蔚, Edi Sunaryo , Gao Ge 高歌, Neal Adams 奥尼
尔 亚当斯, Oh Chai Hoo 胡財和, Om Mee Ai 嚴美愛, Tay Bak Chiang 鄭木彰, Yap Chin Hoe 葉振和.

To see our up to date exhibition program, please check www.sicd.com.hk or www.artprojectsasia.com.

2   Art Projects Gallery
Unit 7, Level 14, Oceanic Industrial Centre, 2 Lee Lok Street, Ap Lei Chau
T  +852 3485 5336
E  info@artprojectsasia.com
www.artprojectsasia.com

Opening Hours:  Tuesday - Saturday, 1pm - 7pm
Sunday, Monday & Public Holidays by appointment only

Contact person:  Anng Tan



3   Art Statements
8/F, Gee Chang Hong Center, 65 Wong Chuk Hang Road, Wong Chuk Hang
T  +852 2696 2300
E  hongkong@artstatements.com
www.artstatements.com

Opening Hours:  Monday - Saturday, 12pm - 7pm or by appointment
Closed on public holidays

Contact person: Dominique Perregaux

Art Statements was founded by Dominique Perregaux in October 2003 in Hong Kong. The gallery has since become an 
important establishment that represents in Asia internationally celebrated contemporary artists. Pursuing its goal of giving its 
artists a wide visibility and to reach a pan-Asian audience, Art Statements opened its �rst overseas branch in Tokyo in October 
2010. Beside its regular exhibition programme, the gallery is actively involved in dealing both Western and Chinese Modern and 
Contemporary Art as well as participating in international art fairs. Art Statements works also extensively with regional 
architects, interior designers and property developers in public art consultancy projects.

2003年10月，Dominique Perregaux 在香港創立了Art Statements。至今，這個畫廊已經成為一個可以代表亞洲國際 著名
當代藝術家的重要機構，在藝術界有著代表性的地位。Art Statements 的理念是為藝術家們創造廣闊的眼界及提供更有效
的渠道去接觸泛亞的觀眾，所以在2010年10月於東京開設了第一家海外分店。除了定期舉行展覽外，畫廊還十分積極參
與中西兩方的現代 及當代藝術活動，以及參與國際藝術展。此外，Art Statements 亦全面地在多個公共藝術項目中擔任顧
問，與地 區建築師，室內設計師和房地產開發商緊密合作。

Artists represented:  AES+F, Yoshitaka Amano 天野 喜孝, Stephan Balkenhol, Dale Frank, David Godbold, JonOne, Patrick Lee, 
Helge Leiberg, Pascal Lièvre, Erwin Olaf, Yuichi Sugai 菅井祐一, Barthélémy Toguo, Fabien Verschaere, Andy Wauman, Weng Fen 
翁奮, Troels Wörsel.

To see our up to date exhibition program, please check www.sicd.com.hk or www.artstatements.com.



4   Blindspot Annex
15/F, Po Chai Industrial Building, 28 Wong Chuk Hang Road, Wong Chuk Hang
T  +852 2873 3819 
E  info@blindspotgallery.com
www.blindspotgallery.com

Opening hours:  Wednesday - Sunday, 11am - 7pm during exhibition
or by appointment. Closed on public holidays

Contact person:  Mimi Chun

Blindspot Gallery was set up in Hong Kong in 2010 to bring contemporary photography, an art form that has entered the blind 
spot of the Hong Kong art scene, to a higher degree of visibility. The gallery features both established and emerging 
photographers and artists, mainly from the region but also beyond.

Blindspot Gallery operates in two venues: a gallery space on Aberdeen Street in Central, which hosts about eight exhibitions a 
year; and Blindspot Annex, a 6,000-square-foot whole-�oor warehouse space of an industrial building located in Wong Chuk 
Hang, which hosts major-scale exhibitions and art events. 

當代攝影彷如進入了香港藝術圈的盲點，刺點畫廊的創辦目的是促進當代攝影這個被忽略的藝術媒介曝光。刺點畫廊主
要以當代攝影為重點。我們展出著名和新晉藝術家的作品，他們主要是來自亞洲地區的藝術家，但亦有海外的藝術家。

刺點畫廊有兩個展出空間：位於鴨巴甸街近中環荷里活道的刺點畫廊，畫廊每年舉辦8-10個展覽。另一個空間Blindspot 
Annex則位於港島南區黃竹坑一幢工業大廈，全層6000千尺的展覽空間舉辦大型展覽和藝術活動。

Artists represented:  Anothermountainman (aka Stanley Wong), 223 (aka Lin Zhi Peng 林志鵬), Enoch Cheung 張康生, Ho Siu 
Nam, South 何兆南, Shu Ikeda 池田 眾, Jiang Pengyi  蔣鵬奕, Ken Kitano 北野 謙, Kurt Tong 唐景鋒, Ma Liang (Maleonn) 馬良, 
Miao Xiaochun  繆曉春, Annysa Ng 吳欣慈, Ren Hang 任航, RongRong & inri 榮榮映里, Wong Wo Bik 王禾璧, Yangjiang Group 
楊江組, Paul Yeung 楊德銘.

To see our up to date exhibition program, please check www.sicd.com.hk or www.blindspotgallery.com.



5   Caroline Chiu Studio
8A Shui Ki Industrial Building, 18 Wong Chuk Hang Road 
Wong Chuk Hang
E  carochiu@netvigator.com

Opening Hours:  By appointment
Closed on public holidays

Contact person:  Caroline Chiu

Caroline Chiu Studio

A selection of chinese wunderkammer large format Polaroid photographs curated by Tsong-zung Chang-Hanart TZ Gallery. 

To see my up to date exhibition program, please check www.sicd.com.hk.

Gold�sh, unique Polaroid photograph



Artists represented:  Giles Alexander, Dan Baldwin, Lionel Bawden, Jason Benjamin, Peter Blake, David Bromley, Rob and Nick 
Carter, Melanie Comber, Paul Davies, Grillo Demo, Mark Demsteader, Marian Drew, Pascal Dombis, Zhivago Duncan, Stefan 
Dunlop, Martine Emdur, Juan Ford, Belinda Fox, Mila Furstova, Maria Garcia-Ibanez, James Gordon, Debbie Han, Ralph Heimans, 
Denice Hough, Rachel Hovnanian, Todd Hunter, Leila Jeffreys, Gina Jones, Alan Jones, Aaron Kinnane, Jasper Knight, Janet 
Laurence, Tony Lloyd, Joanna Logue, Camie Lyons, David Mach, Andrew Macpherson, Guy Maestri, James McGrath, Linton 
Meagher, Lara Merrett, Polly Morgan, Charles Munka, Clinton Nain, Humphrey Ocean, Kirsteen Pieterse, Marc Quinn, Matthew 
Radford, Paula Rego, Reko Rennie, Julie Rrap, Ward Roberts, Paul Robinson, Koh Sang Woo, Laurent Segretier, Jason Sims, Miranda 
Skoczek, Lionel Smit, Marc Standing, Tim Summerton, Shohei Takasaki, Andrew Taylor, Gavin Turk, Daphne Verley, Robert Ward, 
Anthony White, Chong-il Woo, Antoinette Wysocki, Joshua Yeldham, Peter Yuill, Eric Zener.

To see our up to date exhibition program, please check www.sicd.com.hk or www.thecatstreetgallery.com.

6   The Cat Street Gallery Annex
Unit C, 26/F, Gee Chang Hong Centre, 65 Wong Chuk Hang Road
Wong Chuk Hang
T  +852 2544 6223
E  info@thecatstreetgallery.com
www.thecatstreetgallery.com

Opening Hours:  By appointment
Closed on public holidays

Contact persons:  Holly Wong and Georgie Sandercock

The Aberdeen Annex is our brand new art storage facility in the heart of the south-side's growing art scene. Situated in the Gee 
Chang Hong Centre on Wong Chuk Hang Road, our 3,000 square foot space is dedicated to storing and documenting artworks, 
and providing a light and spacious private viewing venue for collectors.

Cat Street Gallery Annex是一個位於香港仔黃竹坑道志昌行頂樓，面積3,000呎的空間。這是我們收藏及展出所有藝術品的
地方，我們希望為收藏家提供一個極具空間感的地方觀賞藝術。



7   Chloe Ho
Room 17A, Regency Centre I, 39 Wong Chuk Hang Road, Wong Chuk Hang
T  +852 2518 8202

Opening Hours:  Tuesday – Sunday by appointment only
Closed on public holidays

Contact person:  Chloe Ho

Chloe Ho  何鳳蓮

Chloe Ho (born 1987 California, USA), a young, up and coming Eurasian artist belongs to a new generation of talented artists 
born in the 1980’s.  She has spent most of her formative years in Hong Kong and considers it home.  She �nished her studies at 
Mills College in California 2010.  She has studied under Liu Hung (Chinese-American contemporary artist) and Moira Roth 
(American art historian and critic).  Ho’s artworks are mostly portraits ranging from sketches to oil on canvas – some with faces 
and others that are of a group of headless people, providing a new visual e�ect of �gurative painting which oozes the richness 
and contradictions of modern life.  Her works are held by private collectors in London, Paris, Singapore, Washington DC, San 
Francisco and Florida in the United States as well as Hong Kong.

Chloe Ho is represented by Alisan Fine Arts and held a successful solo exhibition at its Alice King Gallery in 2012.

何鳳蓮(於1987年美國加州)是深具潛質的八十後新一代晝家。 她是中歐混血 兒、成長於香港、視香港為自己的家。其後
在加州密爾斯大學修讀藝術、師從劉 虹(美國華人現代晝家)及摩瑞亞．羅斯(美國藝術史家及藝評家)，二0一0年完 成學
業返港。 她深切了解東西文化的差異、但深信好的藝術一定能超越東西之 間和不同民族的藩籬、人人都懂得欣賞。是次
展品從速寫到布上油彩、題材以人 物為主、有只描繪面部的、也有一組裁掉頭部的人像、使人物的動態、服飾和表 現的
身體語言更為突出。何的作品曾獲倫敦、巴黎、新加玻、美國加州、彿羅里 達州及首都華盛頓及香港的收藏家作為私人
擁有。

To see my up to date exhibition program, please check www.sicd.com.hk.



9   Gallery EXIT
Southsite, 3/F, 25 Hing Wo Street, Tin Wan
T  +852 2541 1299
E  info@galleryexit.com
www.galleryexit.com

Opening Hours:  Tuesday - Saturday, 11am – 6pm or by appointment
Closed on public holidays

Contact person:  Joyce Lau

Gallery EXIT was established in 2008 to present conceptually grounded artwork that is well made and not afraid to be subjective 
and even beautiful. The gallery emphasizes new artists of all media who articulate the dynamic contemporary experience of 
living in East Asia.

安全口畫廊創立於2008年，一直以來著重展出有深度概念的藝術作品，並希望呈現主觀內省甚至是視覺上美觀的藝術。
安全口畫廊代表的新進藝術家以各種媒體的創作，試圖表達在東亞生活的各種各樣當代體驗。

Artists represented:  Nadim Abbas 唐納天, Chen Wei 陳維, Chihoi 智海, Genevieve Chua, Silas Fong 方琛宇, Makoto Fujimura, 
Hsu Yinling 許尹齡, Kong Chun Hei 鄺鎮禧, Kwan Sheung Chi 關尚智, Sarah Lai 黎卓華, Lewis Lau 劉彥韜, Ivy Ma 馬瓊珠, Lin 
Xue  林穴, Christine Ng Mien Yin  黃敏音, Lulu Ngie  倪鷺露, Angela Su  徐世琪, Cam Wong  黃麗茵, Yang Xinguang 楊心廣, 
Trevor Yeung 楊沛鏗.

To see our up to date exhibition program, please check www.sicd.com.hk or www.galleryexit.com.



10   FEAST Projects
Unit 307, 3/F, Harbour Industrial Centre, 10 Lee Hing Street, Ap Lei Chau 
T  +852 2553 9522
E  info@feastprojects.com
www.feastprojects.com

Opening hours:  Tuesday - Saturday, 12noon - 7pm
Closed on public holidays

Contact person: Kate Tai

Founded by Philippe Koutouzis in 2010, FEAST Projects produces innovative projects through collaboration with both 
established and emerging contemporary artists. Represented are works in classical mediums, as well as works involving the new 
convergence of art, music, performance, �lm and design.

The 2,500 sq ft primary gallery area features a spacious terrace overlooking the sea. Designed for �exible layout: all walls are 
movable to accommodate each exhibition installation. In contrast the newly acquired 3,000 sq ft space presently remains a raw 
shell suitable for performance and experimental pieces. Both are located in Harbour Industrial Centre, Ap Lei Chau, Hong Kong.

總部設在香港的 FEAST Projects 於二零一零年由古獨奇 (Philippe Koutouzis) 創立。FEAST Projects 代表來自世界各地，不同
領域的當代藝術家，當中包括享負盛名的藝術大師和年輕新進藝術家，有採用傳統古典媒介的作品，也包含了融合藝術
、音樂、表演、電影及設計的創新藝術項目。

面積達2,500平方英尺，設計嶄新的 FEAST Projects 主要畫廊坐落於香港鴨脷洲利興街十號港灣工貿中心三樓三零七室；
而新添置的3,000平方英尺的空間則位於香港鴨脷洲利興街十號港灣工貿中心地下二號。

Artists represented:  Ron Arad, Chu Teh‐Chun 朱德群, Feng Shao 馮碩, Fensterbank, René Iché, Charles Jaulerry, Jeng Jundian, 
Liu Wei (b.1965) 劉煒, Marlène Mocquet, Carr Patterson, T'ang Haywen曾海文, Tie Ying 鐵鷹, Xie Lei 謝磊, Zao Wou-Ki 和趙無
極, 等.

To see our up to date exhibition program, please check www.sicd.com.hk or www.feastprojects.com.



12   KORU Contemporary Art
Unit 1604, 16/F, Hing Wai Centre, 7 Tin Wan Praya Road, Tin Wan
T  +852 2580 5922
E  info@koru-hk.com
www.koru-hk.com

Opening hours:  Tuesday – Saturday 11 am – 6 pm or by appointment
Closed on public holidays

Contact person:  Raymond Lam

Koru Contemporary Art, based in Hong Kong since 2001, represents a broad base of contemporary artists, specialising in 
sculpture. We exhibit work in a range of media including wood, bronze, stone, glass, ceramic and mixed media, painting, prints 
and photography. We are located in a post industrial building in Aberdeen, Hong Kong and have the luxury of over 5,200 square 
feet of exhibition space.

Koru現代藝廊自2001年在香港開業以來，代理了大量當代藝術家的優秀作品，尤其是在雕塑的領域。我們所代理的藝術
品的範圍包括木材、青銅、石材、玻璃、陶瓷、混合媒介、油畫、版畫和攝影作品。我們的藝廊位於香港香港仔的現代
化的工業中心裡，擁有超過5,200平方英尺的展覽面積。

Artists represented:  Gretchen Albrecht, Galia Amsel, Alfredo Barbini, Graham Bennett, Claudia Borella, Brian Brake, Alan 
Brassington, Emma Camden, Chris Charteris, John Edgar, Bohumil Elias, Donghai Guan 關 東海, David Reekie, Terry Stringer, 
Rick Swain, Sunny Wang 王 鈴蓁, Pamela Wolfe, Zheng Xuewu 鄭 學武, Sun Yi 孫 藝.

To see our up to date exhibition program, please check www.sicd.com.hk or www.koru-hk.com.



13   Mur Nomade
O�ce: B1, 69 Repulse Bay Road 
T  +852 6718 7446
E  info@murnomade.com
www.murnomade.com

Opening hours:  By appointment

Contact person:  Amandine Hervey

Mur Nomade is a curatorial o�ce. We imagine and conceive projects that encourage creative encounters between artists and 
dialogues with the public: exhibitions, artist residencies, cultural exchanges, collaborative art projects, workshops and outreach 
programmes.

Mur Nomade is the French translation of  ‘nomadic wall’. Without being attached to a speci�c venue, we work with artists from 
around the world and strive to �nd the most relevant space for each project.

Mur Nomade 是一家專門從事藝術展覽策劃的公司。我們以創新意念和豐富的想像力去策劃我們的展覽，希望在每一個展
覽中讓藝術家能夠與公眾產生共鳴和碰撞出藝術的火花。這並不一定是一個展覽，那也可以是藝術家駐場計畫、文化的
交流項目、藝術合作項目、研討會或者是外展活動。

Mur Nomade 是法語，意思是移動的牆的意思。這正正代表著我們的工作，因為我們的工作沒有固定的地點，我們的任務
是將最合適藝術家跟最合適的場地結合。與我們合作的藝術家來自世界各地，而對於每一個項目我們都會盡最大的努力
務求找到最為合適的空間和場地。

，

Artists represented:  Mur Nomade works with artists from around the world by invitation for speci�c projects. In addition Mur 
Nomade represents CHAN Wing Nga 陳穎雅, Régis GONZALEZ and Jovial YEUNG 楊碧琪.

To see my up to date exhibition program, please check www.sicd.com.hk or www.murnomade.com.



To see our up to date exhibition program, please check www.sicd.com.hk or www.pekin�nearts.com.

14   Pékin Fine Arts Hong Kong
16 / F, Union Industrial Building, 48 Wong Chuk Hang Road, , Wong Chuk Hang
T  +852 2177 6190
E  info@pekin�nearts.com
www.pekin�nearts.com

Opening hours:  Daily except Sunday and Monday 10am - 6pm
Sunday and Monday by appointment only. Closed on public holidays

Contact person:  Meg Maggio

Pékin Fine Arts in Hong Kong: Pékin Fine Arts established in Beijing since 2005 is pleased to announce the opening of its 2nd 
gallery space in Hong Kong's Wong Chuk Hang from December 2012, with our inaugural exhibit of new works by Guangzhou 
artist Chen Shaoxiong, titled “Ink Media” (2010-2012. The Hong Kong space will showcase Chinese and international artists 
represented by Pékin Fine Arts with a strong emphasis on artists from Southern China, Hong Kong and SE Asia.

北京艺门画廊（香港）:始于2005年的北京艺门画廊于2012年12月在香港黄竹坑道成立了它的第二个空间。香港空间的首
个展览展出的是广州艺术家陈劭雄的新作品“墨水媒体”。香港空间将展示北京艺门画廊所代理的中外艺术家的作品，
尤其是中国南方，香港及东南亚艺术家的作品。

Chen Shaoxiong, Ink Media, 2011-2012, Chinese Ink on Rice Paper, 46 x 70 cm
© Chen Shaoxiong, photos courtesy of the artist and Pékin Fine Arts





Rossi & Rossi concentrates on emerging contemporary artists from areas as diverse as Kazakhstan, Cambodia, Tibet or Pakistan.  
Our focus is on less-well known artists in Asia with whom we aim to establish long-term relationship and help them develop their 
practice and career organically. With the newly-opened Hong Kong branch we plan to extend our reach in the region while, at 
the same time, showcasing masterpieces of classical Himalayan art, an area in which we have been dealing for over 40 years. 

Rossi & Rossi 專注於來自哈薩克斯坦、柬埔寨、西藏地區和巴基斯坦等地的新晉當代藝術家。我們與亞洲一些未被普遍認
識的藝術家建立長期關係，系統地輔助他們的藝術實踐與事業。香港新開幕的畫廊不僅拓展了新的市場，同時亦能展出
喜馬拉雅古典藝術的傑作——畢竟我們在這個領域已有四十年的經驗。

Artists represented:  Jaishri Abichandani, Fereydoun Ave, Benchung, Konstantin Bessmertny, Faiza Butt, Heman Chong, Shane 
Cotton, Dedron, Heri Dono, Christopher Doyle, Gade, Naiza Khan, Kesang Lamdark, Erbossyn Meldibekov, Nortse, Tsering  
Nyandak, Tenzing Rigdol, Leang Seckon, Tsherin Sherpa, Tsewang Tashi, Palden Weinreb.

To see our up to date exhibition program, please check www.sicd.com.hk or www.rossirossi.com.

16   Rossi & Rossi
Yallay Space, 3C Yally Industrial Bldg, 6 Yip Fat Street, Wong Chuk Hang
T  +852 3575 9417
E  info@rossirossi.com
www.rossirossi.com

Opening Hours:  Thursday - Saturday, 12pm - 6pm
Monday - Wednesday by appointment only. Closed on public holidays

Contact person:  Fabio Rossi



Artists represented:  Antoine D’Agata,  Gisela Motta & Leandro Lima, Alexandre Orion, Ernesto Bazan, Guilherme Kramer, Vado 
Mesquita, Rafael Hayashi, Nico Nemiri, Miguel Angel Cordera.

To see our up to date exhibition program, please check www.sicd.com.hk or www.toofcontemporary.com.

17   Toof Contemporary
Unit 0311, 3rd �oor Canteen, Harbour Industrial Centre, 10 Lee Hing Street, Ap Lei Chau
T  +852 9684 9964
E  info@toofcontemporary.com
www.toofcontemporary.com

Opening Hours:  Tuesday - Sunday, 11am – 7pm 
Closed on public holidays

Contact person:  Birgit Vagani

toof [contemporary] is a unique project that provides access to inspiring and thought-provoking,  contemporary art from around 
the world, with a focus on Latin America. The gallery is a space for celebrating art in all its forms, including conceptual art, urban 
art, installation art and photography. toof [contemporary] aims to open cultural horizons, inspire collaborations, and forge 
relationships by acting as a bridge between artists, collectors, and art lovers, all while prodding a broader audience to ‘open your 
eyes and see. toof [contemporary] was founded out of a desire to showcase art from around the world. We hope to instil in 
audiences our belief that art is everywhere—in everything and for everyone.

toof[當代]是一個當代藝術藝廊。專注於拉丁地區，集合來自世界各地形形式式的藝術 — 概念藝術、都市藝術、裝置藝
術和攝影藝術。 這獨一無二的項目令人從中得到啟發，發人深省。

toof[當代]旨在開發文化領域和促成人與人之間的合作，建立關係；為藝術家，收藏家和藝術愛好者以至普羅大眾的一道
橋樑，令大家開闊眼界。

toof[當代]有一個願望，希望為各位展現來自世界各地的藝術，並向大家傳揚我們的信念 — 藝術存在於我們周遭，活現
在所有人與事當中，它無處不在。

positions (s) 1, serie Inédites, Géorgie. 2009 positions (s) 2, serie Inédites, Géorgie. 2009



Yallay Gallery specializes in contemporary art from Asia (China, Indonesia and South East Asia) and the Middle East. It is among 
the �rst galleries in Asia to showcase art from the Arab, Iranian and Turkish contemporary art scenes.

Yallay Gallery 是亞洲 (中國，印尼，東南亞) 和中東國家當代藝術的專門店。它是亞洲其中一所最早陳列亞拉伯，伊朗和
土耳其當代藝術的畫廊。

18   Yallay Gallery
Yallay Space, 3C Yally Industrial Bldg, 6 Yip Fat Street, Wong Chuk Hang
T  +852 3575 9417
E  info@yallay.com
www.yallay.net

Opening Hours:  Thursday - Saturday, 12pm - 6pm
Monday - Wednesday by appointments only. Closed on public holidays

Contact person:  Jean Marc Decrop

Artists represented:  Xu Qu 徐渠, Li Shurui 李姝睿, Wang Sishun 王思順, Yang Xinguang 楊心廣, Li Ming 李明, Christine AyT'Joe, 
Agus Suwage, Ugo Untoro, Entang Wiharso, Natee Utarit, Rokni and Ramin Haerizadeh, Kosroh Hassanzadeh, Amin Nazar, Nicky 
Nodjoumi, Hassan Sharif, Mahmud Al Obaidi, Mustafa Horasan, Mental Klinik, Ebru Uigun, Abdullah Murad, Fadi Yazigi, Mouneer 
Al Shaarani, Jean-Paul Guiragossian, Zoulikha Bouabdellah.

To see our up to date exhibition program, please check www.sicd.com.hk or www.yallay.net.



Ap Lei Chau

 8 Café
  TREE Café
  28F, Horizon Plaza
  2 Lee Wing Street
  T  +852 2870 1582
  www.tree.com.hk/cafe

 9 Café
  Paci�c Co�ee
  Shambala, 2/F, Horizon Plaza
  2 Lee Wing Street

 12 Restaurant
  Artichoke
  3/F 311 Harbour Industrial Centre
  10 Lee Hing Street

Aberdeen

 10 Restaurant
  Jumbo Kingdom
  Shum Wan Pier Drive
  T  +852 2553 9111
  www.jumbo.com.hk

 11 Private Kitchen
  Kea's Kitchen
  Mooring 5345 Aberdeen
  Typhoon Shelter
  T  +852 6077 5964
  E  reservations@keaskitchen.com
  www.keaskitchen.com

SELECTED CAFÉS, RESTAURANTS AND PRIVATE KITCHENS

Wong Chuk Hang  

 1 Restaurant/Café
  MUM
  G07, GF, One Island South
  No 2 Heung Yip Road
  T  +852 2115 3348
  www.mum-hk.com

 2 Café
  Percy's
  Lane Crawford, GF, One Island South
  2 Heung Yip Road
  T  +852 3427 9498
  www.percys.hk

 3 Café
  Kyoto Matcha Café
  G06, One Island South
  2 Heung Yip Road
  T  +852 2628 0870

 4 Restaurant/Café
  LIS Café
  L'hotel Island South Podium, L3
  55 Wong Chuk Hang Road
  T  +852 3968 8888
  www.lhotelislandsouth.com

 5 Private Kitchen
  Chef Studio by Eddy
  Room 5B, Kwai Bo Industrial Building
  40 Wong Chuk Hang Road
  T  +852 3104 4664

 6 Private Kitchen
  Culinart
  22 B, Kwai Bo Industrial Building
  40 Wong Chuk Hang
  T  +852 2580 0919
  www.culinart.com.hk

 7 Café
  Starbucks
  G05, GF, One Island South
  2 Heung Yip Road
  T  +852 2518 0536
  www.starbucks.com.hk
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ART SPACES BUS ROUTES

Art Spaces

ParkingCafés, Restaurants

Gas StationLandmarks

Bus stops 

Only 15 minutes from Central!

Wong Chuk Hang  

 1 3812 Contemporary Art Projects
 3 Art Statements
 4 Blindspot Gallery
 5 Caroline Chiu Studio
 6 Cat Street Annex
 7 Chloe Ho Studio
 11 In�nity Gallery and Studio
 13 Pékin Fine Arts
 15 Plum Blossoms
 16 Rossi & Rossi
 18 Yallay Gallery

Ap Lei Chau

 2 Art Projects Gallery
 10 FEAST Projects
 17 Toof Contemporary

Tin Wan / Aberdeen

 9 Gallery EXIT
 12 Koru Contemporary Art
 13 Mur Nomade

To Wong Chuk Hang  

From Central: 37A, 70, 71, 75, 90, 590
From Causeway Bay: 38, 42, 72, 72A, 76,
      77, 96, 171, 592, 671
From Tsim Sha Tsui: 973
From Hung Hom: 107, 107P, 171

To Ap Lei Chau 

From Central: 90, 91, 590
From Causeway Bay: 671, 592, 99
From Hung Hom: 171 
From Admiralty: 90B, 590A

To Tin Wan 
From Central: 7, 43X, 46X, 71, 90B, 91
From Causeway Bay: 42, 70M, 72, 77
From Tsim Sha Tsui: 973
From Hung Hom: 107, 107P


